
COMUNE DI ISEO

29 Maggio - 2 Giugno | May 29 - June 2



Laghi del Parco Nazionale
dell’Alta Murgia
Laghi dell’Adamello
Laghi di Monticchio
Lago Ceresio
Lago del Calcione
Lago di Como
Lago di Endine
Lago d’Iseo
Lago di Fazzon
Lago di Fimon
Lago di Garda
Lago di Ghirla
Lago d’Idro
Lac Du Mont D’Orge
Lago Moro
Lago di Piano
Lago di Piediluco
Lago Santo
Lago della Trinità
Lago Trasimeno
Lago della Vacca
Lago di Varano
Lago Verde
Laguna Veneta

Wolfgangsee (Austria)
Prokljansko Jezero (Croatia)
Lake Viljandi (Estonia)
Lake Saimaa (Finland)
Lac du Bourget (France)
Schaalsee (Germany)
Lake Kerkini (Greece)
Lake Balaton (Hungary)
Lough Allen (Ireland)
Lago Maggiore (Italy / Switzerland)
Lake Cirišs (Latvia)
Lake Galvė (Lithuania)
Lac de la Haute-Sûre (Luxembourg)
Masurian Lakes (Poland)
Lake Bohinj (Slovenia)
Lake Santillana (Spain)
Lake Vänern (Sweden)
Lake Svitiaz (Ukraine)



Festival dei Laghi Europei

La più grande kermesse dedicata ai
Laghi italiani ed europei. Nel centro
storico di Iseo, degustazioni,
spettacoli e visite guidate per
celebrare la cultura del vivere sul
lago.

The largest event dedicated to
national and European Lakes. In the
heart of Iseo: tastings, shows and
guided tours to celebrate lake’s
cultural heritage. 

nEUlakes

Il più vasto network europeo per lo
sviluppo di un turismo sostenibile
sui laghi. Convegni e mostre per
promuovere le tradizioni culturali
di ogni lago.

The largest european network
developing sustainable tourism on
lakes. Conferences and exhibitions
promoting cultural traditions of lake
areas.



PROGRAMMA
SCHEDULE OF EVENTS

Durante la manifestazione
During the festival
Esibizioni di artisti di strada, degustazioni guidate, visite
culturali del centro storico di Iseo... e molto altro!

Buskers’ performances, guided tastings, cultural visits of Iseo
historic centre... and much more!

Il programma potrebbe subire delle variazioni.
Per aggiornamenti, vi consigliamo di tenere monitorato il
sito visitlakeiseo.info/festival-dei-laghi-europei/.

The program is subject to changes.
To stay up-to-date, visit our website:
 visitlakeiseo.info/festival-dei-laghi-europei/.



Con il patrocinio di: Con il contributo di:



VENERDÌ 29 MAGGIO
 FRIDAY, MAY 29

ORE 15.00 | FONDAZIONE ARSENALE 

Convegno nazionale: “Gli oli dei territori
lacustri italiani - Paesaggio, microclima,
biodiversità e identità di una produzione
distintiva“

Convegno che vuole riconoscere l’olio dei territori
lacustri come una chiave originale per raccontare
il rapporto tra paesaggio, agricoltura di qualità,
biodiversità, comunità locali e sviluppo
sostenibile. Organizzato dall’Associazione Città
dell’Olio.

03.00 pm |FONDAZIONE ARSENALE 

National conference “Oil from Italian lakes -
Landscape, microclimate, biodiversity and
identity of a distinctive production“

A special conference on olive oil produced in lake
regions: the relationship between landscape,
quality agriculture, biodiversity, local communities
and sustainable development. Organized by
Associazione Città dell’Olio.

ORE 18.30 | PIAZZA GARIBALDI 

Inaugurazione “Festival dei Laghi Europei”

Cerimonia di apertura del festival e della mostra
mercato “BontàLago”, con la partecipazione delle
delegazioni straniere. Sfilata di figuranti in
costume e coro dei bambini della scuola primaria.

06.30 pm | PIAZZA GARIBALDI 

Opening ceremony “European Lakes Festival”

Opening ceremony of the festival and market
exhibition “BontàLago” with European
delegations. Parade with historical costumes and
primary school choir.



VENERDÌ 29 MAGGIO
FRIDAY, MAY 29 

ORE 21.00 | SAGRATO DELLA PIEVE DI
SANT’ANDREA 

Spettacolo “Note sul lago: omaggio alla lirica”

Tributo dell’Accademia Verdiana Carlo Bergonzi di
Busseto (Parma), terra di Giuseppe Verdi e
dell’indimenticabile tenore Carlo Bergonzi.
Musiche di: Verdi, Puccini e Donizetti.
Soprano, tenore, baritono e violino.
Pianoforte: Simone Maria Marziali - Direttore
artistico dell’Accademia Bergonzi.
In caso di pioggia, lo spettacolo si svolgerà presso la
Sala Civica del Castello Oldofredi.

09.00 pm | PARISH CHURCH OF SANT’ANDREA 

Show “Note sul lago: a tribute to opera”

Tribute to Accademia Verdiana Carlo Bergonzi in
Busseto (Parma), native land of Giuseppe Verdi
and unforgettable tenor Carlo Bergonzi.
Music by Verdi, Puccini and Donizetti.
Soprano, tenor, baritone and violin.
Piano: Simone Maria Marziali - Artistic director of
Accademia Bergonzi.
In case of rain, the show will be held at the Civic Hall
of Castle Oldofredi.



SABATO 30 MAGGIO
 SATURDAY, MAY 30

ORE 09.00 - 22.00 | CENTRO STORICO DI ISEO 

Mostra mercato “BontàLago”

Mostra mercato che riunisce produttori italiani ed
internazionali provenienti da aree lacustri,
insieme ad enti e istituzioni impegnati nella loro
valorizzazione. Un’occasione per scoprire le
eccellenze dei laghi attraverso esposizioni,
degustazioni e vendita di prodotti tipici.

09.00 am - 10.00 pm | ISEO HISTORIC CENTRE 

Market exhibition “BontàLago”

Market exhibition of Italian and international
producers from lake areas. An opportunity to
discover the excellence of lakes through
exhibitions, tastings and the sale of typical
products.

ORE 09.30 - 17.00 | LUNGOLAGO MARCONI 

Paper Cup

Squadre di giovani, con il supporto della Pro Loco
di Anfo, si cimenteranno nella costruzione creativa
di imbarcazioni in cartone. L’iniziativa prevede poi
una sfilata delle barche, la gara nelle acque del
lago ed una premiazione finale, in un’atmosfera di
divertimento e sana competizione.

09.30 am - 05.00 pm | ISEO LAKEFRONT 

Paper Cup

Teams of youths, with the support of Anfo’s Pro
Loco, will compete in the creative construction of
cardboard boats. The initiative will then include a
parade of the boats, a competition in the lake and
a final award ceremony, with an underline
atmosphere of fun and healthy competition.



VENERDÌ 29 MAGGIO
FRIDAY 29 MAY
SABATO 30 MAGGIO

SATURDAY, MAY 30

ORE 09.30 | SALA CONSILIARE 

Riunione delle delegazioni europee e
Assemblea di nEUlakes

Attività riservata alle delegazioni dei laghi europei
membri di nEUlakes.

09.30 am | TOWN HALL

nEUlakes General Assembly

Activity reserved for nEUlakes delegations.

10.00 | SAGRATO DELLA PIEVE DI SANT’ANDREA 

Visita guidata “L’Area Sacra della Pieve”

A cura dell’Associazione Storico-Archeologica
U.S.P.A.A.A.
Luogo di ritrovo: Sagrato della Pieve di
Sant’Andrea
Prenotazione consigliata al seguente link: 
https://forms.gle/KABNopbGFgfAwNhGA 

10.00 am | PARISH CHURCH OF SANT’ANDREA 

Guided tour “The Sacred Area of the Parish
Church”

By Associazione Storico-Archeologica U.S.P.A.A.A.
Meeting place: Parish Church of Sant’Andrea
Reservation is recommended at this link:
https://forms.gle/KABNopbGFgfAwNhGA



SABATO 30 MAGGIO
 SATURDAY, MAY 30

ORE 14.30 | SALA CONSILIARE 

Presentazione “Spazio e memoria. Il culto di
Balaton e la memoria collettiva: a cura
dell’Università Elisabetta di Pécs”

Relatrice Prof. Tímea Farkis, University of Pécs
(Ungheria).

02:30 pm | TOWN HALL

Paper Discussion “Space and memory: the cult
of Balaton, collective memory, and the
summer program of the Elizabeth University of
Pécs”
Presented by Prof. Tímea Farkis, University of Pécs
(Hungary).

ORE 18.30 | GIARDINO VERZIERE

Degustazione guidata “L’insolito piacere di
formaggio e gin. Salumi e vini del Lago
Balaton”

Degustazione gratuita di formaggi, gin, salumi e
vino, a cura del giornalista enogastronomico
Riccardo Lagorio.
In caso di pioggia, la degustazione si svolgerà presso
la Sala Consiliare.
Prenotazione consigliata al seguente link:
https://forms.gle/7UXigDu7NfP1dUfr9

06.30 pm | GIARDINO VERZIERE
Guided tasting “The unusual pleasure of
cheese and gin. Charcuterie and wines from
Lake Balaton”

Free tasting of cheese, gin, charcuterie and wine,
by journalist Riccardo Lagorio.
In case of rain, the tasting will be held at the Town
Hall.
Reservation is recommended at this link:
https://forms.gle/7UXigDu7NfP1dUfr9



21.00 | SAGRATO DELLA PIEVE DI SANT’ANDREA 

Teatro canzone “Ciao Nanni: una voce dal Lago
Maggiore”

In ricordo di Nanni Svampa.
Con Francesco Pellicini, Paolo Pellicini e Fazio
Armellini.
In caso di pioggia, lo spettacolo si svolgerà presso la
Sala Civica del Castello Oldofredi.

09.00 pm | PARISH CHURCH OF SANT’ANDREA 

Musical and Theatre “Ciao Nanni: una voce dal
Lago Maggiore”

In remembrance of Nanni Svampa.
With Francesco Pellicini, Paolo Pellicini and Fazio
Armellini.
In case of rain, the show will be held at the Civic Hall
of Castle Oldofredi.

SABATO 30 MAGGIO
SATURDAY, MAY 30



DOMENICA 31 MAGGIO
 SUNDAY, MAY 31

ORE 09.00 - 22.00 | CENTRO STORICO DI ISEO 

Mostra mercato “BontàLago”

Mostra mercato che riunisce produttori italiani ed
internazionali provenienti da aree lacustri,
insieme ad enti e istituzioni impegnati nella loro
valorizzazione. Un’occasione per scoprire le
eccellenze dei laghi attraverso esposizioni,
degustazioni e vendita di prodotti tipici.

09.00 am - 10.00 pm | ISEO HISTORIC CENTRE 

Market exhibition “BontàLago”

Market exhibition of Italian and international
producers from lake areas. An opportunity to
discover the excellences of lakes through
exhibitions, tastings and the sale of typical
products.

ORE 09.00 - 18.00 | LUNGOLAGO DI CLUSANE 

Festival del Pesce Povero

Festival dedicato al pesce di lago e ai sapori della
Franciacorta. Stand gastronomico con i piatti
proposti dai ristoranti OTC di Clusane.

09.00 am - 06.00 pm | CLUSANE LAKEFRONT 

Fish Festival

Festival dedicated to simple lake fish and
Franciacorta cuisine. Food stand with special
offers by Clusane’s OTC restaurants.



ORE 09.00 | LUNGOLAGO MARCONI 

“Laghi puliti”

Dimostrazione di un robot subaqueo progettato
per il monitoraggio e la pulizia dei fondali, simbolo
dell’impegno per la tutela dell’ambiente lacustre a
cura del Gruppo Sommozzatori di Iseo. 

09.00 am | ISEO LAKEFRONT 

“Clean lakes”

Demo of an underwater robot designed for
seabed monitoring and cleaning: a commitment
to protecting the lake. Organized by Gruppo
Sommozzatori Iseo (divers group). 

10.00 | CENTRO STORICO DI ISEO 

Visita guidata “Il Medioevo nei vicoli”

A cura dell’Associazione Storico-Archeologica
U.S.P.A.A.A.
Luogo di ritrovo: Fontana di Viale Repubblica
Prenotazione consigliata al seguente link:
https://forms.gle/vipPdoQMXhMLh5rU6

10.00 am | ISEO HISTORIC CENTRE 

Guided tour “Alleys in the Middle Ages”

By Associazione Storico-Archeologica U.S.P.A.A.A.
Meeting place: Fountain in Viale Repubblica
Reservation is recommended at this link:
https://forms.gle/vipPdoQMXhMLh5rU6

DOMENICA 31 MAGGIO
SUNDAY, MAY 31



ORE 16.30 | LUNGOLAGO DI CLUSANE 

Degustazione guidata “Tre pesci per un lago”

Degustazione gratuita di terrina di luccio, filetto di siluro
e acquadelle in carpione, in abbinamento a vini d’Abruzzo
e salse del Lago Verde, a cura del giornalista
enogastronomico Riccardo Lagorio.
In caso di pioggia, la degustazione si svolgerà presso la Sala
Civica di Clusane.
Prenotazione consigliata al seguente link:
https://forms.gle/bWoQepBfFfGqKLpf6

04.30 pm | CLUSANE LAKEFRONT 

Guided tasting “Three fishes for a lake”

Free tasting of pike terrine, catfish fillet and marinated
sandsmelts accompanied by wines from Abruzzo and
sauces from Lake Verde, hosted by journalist Riccardo
Lagorio.
In case of rain, the tasting will be held at the Civic Hall of
Clusane.
Reservation is recommended at this link:
https://forms.gle/bWoQepBfFfGqKLpf6

DOMENICA 31 MAGGIO
 SUNDAY, MAY 31

21.00 | PORTO GABRIELE ROSA 

Le migliori canzoni italiane di tutti i tempi

Realizzato da Fabry Valli & REDDOLPHINS BIG
BAND
La storia della canzone italiana dagli anni 50 ad
oggi, rivisitata e riarrangiata 

09.00 pm | PORT GABRIELE ROSA

Fabry Valli & REDDOLPHINS BIG BAND in ... The
best italian songs of all time

Our favourite songs from 1950's till today
rearranged 



ORE 09.00 - 22.00 | CENTRO STORICO DI ISEO 

Mostra mercato “BontàLago”

Mostra mercato che riunisce produttori italiani ed
internazionali provenienti da aree lacustri,
insieme ad enti e istituzioni impegnati nella loro
valorizzazione. Un’occasione per scoprire le
eccellenze dei laghi attraverso esposizioni,
degustazioni e vendita di prodotti tipici.

09.00 am - 10.00 pm | ISEO HISTORIC CENTRE 

Market exhibition “BontàLago”

Market exhibition of Italian and international
producers from lake areas. An opportunity to
discover the excellences of lakes through
exhibitions, tastings and the sale of typical
products.

ORE 11.00 | GIARDINO VERZIERE

Degustazione guidata “L’olio è di casa sui laghi
italiani: dal Garda alla Sicilia, con sosta in
Umbria”

Degustazione gratuita di olio, in abbinamento al
tartufo del Lago Trasimeno; a cura del giornalista
enogastronomico Riccardo Lagorio.
In caso di pioggia, la degustazione si svolgerà presso
la Sala Consiliare.
Prenotazione consigliata al seguente link:
https://forms.gle/hSzxF26xMcXZgshg9

11.00 am | GIARDINO VERZIERE

Guided tasting “Olive oil is at home on Italian
lakes: from Garda to Sicily, passing through
Umbria”

Free tasting of oil, in combination with truffle from
Lake Trasimeno, hosted by journalist Dr. Riccardo
Lagorio.
In case of rain, the tasting will be held at the Town
Hall.
Reservation is recommended at this link:
https://forms.gle/hSzxF26xMcXZgshg9

LUNEDÌ 1° GIUGNO
MONDAY, JUNE 1



ORE 21.00 | SAGRATO DELLA PIEVE DI
SANT’ANDREA 

Spettacolo “Este es el Tango: tra riflessi e
passioni”

Voce: Celeste Gugliandolo
Bayan: Alberto Fantino
Clarinetto: Angelo Vinai
Chitarra: Cristiano Alasia
Contrabbasso: Francesco Bertone

09.00 pm | PARISH CHURCH OF SANT’ANDREA 

Show “Este es el Tango: glistening passion”

Voice: Celeste Gugliandolo
Bayan: Alberto Fantino
Clarinet: Angelo Vinai
Guitar: Cristiano Alasia
Double bass: Francesco Bertone

LUNEDÌ 1° GIUGNO
 MONDAY, JUNE 1



08.45 | Lago d’Iseo 

Lago d’Iseo Half Marathon

2^ edizione della spettacolare gara sulle sponde
del Lago d’Iseo.
Partenza: Via Roma, Iseo
Arrivo: Lungolago di Pisogne

08.45 am | Lake Iseo 

Lago d’Iseo Half Marathon

2  edition of the spectacular race on the shores
of Lake Iseo.

nd

Departure: Via Roma, Iseo
Arrival: Pisogne lakefront

15.00 | CENTRO STORICO DI ISEO 

Concerto della banda svizzera “Le Moulin à
Poivre”

03.00 pm | ISEO HISTORIC CENTRE

Concert by the Swiss band “Le Moulin à Poivre”

MARTEDÌ 2 GIUGNO
TUESDAY, JUNE 2



AREA RISTORO E
STAND GASTRONOMICI

Viale Repubblica
a cura dell’Oratorio San Giovanni Bosco

FOOD STANDS
Viale Repubblica

by San Giovanni Bosco’s Parish Youth Center

VENERDÌ 29 MAGGIO
19.00 - 22.00
DA SABATO 30 MAGGIO A
LUNEDÌ 1° GIUGNO
11.30 - 15.00 / 19.00 - 22.00
MARTEDÌ 2 GIUGNO
11.30 - 15.00

FRIDAY, MAY 29
07.00 pm - 10.00 pm
FROM SATURDAY, MAY 30
TO MONDAY, JUNE 1
11.30 am - 03.00 pm /
07.00 pm - 10.00 pm
TUESDAY, JUNE 2
11.30 am - 03.00 pm



MUSICA MANOUCHE ITINERANTE
Sabato 30 e Domenica 31 Maggio

Centro storico di Iseo

Quartetto portatile jazz manouche, un genere frizzante,
virtuoso e d’atmosfera, dal portamento swing e la
sensibilità gitana. Il repertorio comprende standard jazz
rivisitati, motivi della tradizione balcanica e brani cantati.

Four musicians performing jazz manouche, gipsy vibes.

Silvano Guarneri, chitarra
Tommaso Arcuni, chitarra

Giacomo Cattalini, fisarmonica
Gabriele Picchioni, contrabbasso
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